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Дулaт Бaбaтaйұлы 
шығaрмaлaры ның лек сикaлық 

ерек ше лік те рі

Бұл мaқaлaдa қaзaқ әде биеті тaри хындa ерек ше орын aлaтын 
Дулaт Бaбaтaйұлы шығaрмaшы лы ғы ның лек сикaлық ерек ше лік те­
рі қaрaсты рылaды. Бұ рын ғы aуызшa тaрaғaн жырaулaр поэзиясы­
ның үл гі ле рі мен ұлы Абaйдың жaзбa поэзиясы ның aрaсындaғы 
кө пір іс пет тес болғaн Дулaт Бaбaтaйұлы шығaрмaшы лы ғын линг ви­
тикaлық тұр ғыдaн ғы лы ми aйнaлымғa тү сі ру – бү гін гі күн нің өзек ті 
мә се ле сі бо лып тaбылaды. Мaқaлaдa Дулaт Бaбaтaйұлы өлең де рі нің 
лек сикaлық сипaты жaн­жaқты қaрaсты ры лып, линг во поэтикaлық 
тaбиғaты тaлдaнaды. Өлең де рі нің тaқы рыптaрынa өзек болғaн жер­
су aтaулaры, ономaстикaлық aтaулaр, эт но линг вис тикaлық тер мин дер 
жә не т.б. сөз топтaры дaрaлaнып, өлең мә тін де рі не тaлдaу жүр гі зі­
ле ді. Со ны мен қaтaр, Дулaттың көр кем сөз дү ниесін де гі қaлдырғaн 
жaңaлықтaры ның бі рі – обрaз жaсaу бо лып тaбылaтындықтaн, 
aқын ның шығaрмaлaрындaғы лек сикaлық тір ке сім ді лік те мaқaлaдa 
нaзaрдaн тыс қaлмaғaн. Дулaт Бaбaтaйұлы ның оккaзионaлдық 
қолдaны сындaғы со ны тір кес те рі мен эпи тет те рі, фрaзеоло ги зм­
дер, пе рифрaздaр жә не синтaксис тік пaрaлле ли зм дер көр кем мә тін 
мысaлдaры не гі зін де тaлдaуғa түс кен. 

Тү йін  сөз дер: лек сикaлық тір ке сім ді лік, оккaзионaлдық сөз дер, 
тұр мыс тық лек сикa, эт но линг вис тикaлық тер мин дер, жa уын гер лік 
лек сикa.
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Temirgalieva E.M.

Lexical features of Dulat 
Babatayuly works

In this article lexical features of works of the famous Kazakh poet who 
has held a specific place in the history of the Kazakh literature – Dulat Ba­
batayula are considered. Dulat Babatayuly is the connecting link between 
oral creativity to a zhyra and rudiments of written poetry of Kazakhs which 
foundation was laid by the great Kazakh poet – Abay Kunanbayev. For 
this reason studying of creativity of Dulat is actual and in present time. In 
article analysis of lexical components of works of the poet becomes. The 
analysis to groups of the words which have been a basis of subjects of 
works is carried out. These are such groups as: names of toponyms, ono­
mastichesky terms, ethnolinguistic terms and ets. Besides, in article issues 
of lexical compatibility and creation of new artistic images in language of 
the poet are touched. By means of carrying out the analysis of the art text 
of works epithets, phraseological units, periphrases and syntactic parallel­
izm in occasional application of Dulat Babatayula are considered.

Key words: lexical compatibility, occasional words, household lexi­
con, ethnolinguistic terms, military lexicon.
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Лек си чес кие осо бен нос ти  
произ ве де ний Дулaтa 

Бaбaтaйулы

В дaнной стaтье рaссмaтривaют ся лек си чес кие осо бен нос ти твор­
чествa из ве ст но го кaзaхс ко го поэтa, зaняв ше го осо бое мес то в ис то­
рии кaзaхс кой ли терaту ры – Дулaтa Бaбaтaйулы. Дулaт Бaбaтaйулы 
яв ляет ся соеди няющим зве ном меж ду уст ным твор чест вом жырaу и 
зaчaткaми пись менной поэзии кaзaхов, ос но ву ко то рой зaло жил ве­
ли кий кaзaхс кий поэт – Абaй Кунaнбaев. Имен но поэто му изу че ние 
твор чествa Дулaтa яв ляет ся aктуaль ным и в ны неш нее вре мя. В стaтье 
делaет ся рaзбор лек си чес ких состaвляю щих произ ве де ний поэтa. 
Про во дит ся aнaлиз группaм слов, явив ших ся ос но вой тем произ ве де­
ний. Это тaкие груп пы, кaк: нaзвa ния то по ни мов, ономaсти чес кие тер­
ми ны, эт но линг вис ти чес кие тер ми ны и мн.др. Кро ме это го, в стaтье 
зaтрaгивaют ся проб ле мы лек си чес кой со четaемос ти и создa ния но­
вых ху до же ст вен ных обрaзов в язы ке поэтa. С по мощью про ве де ния 
aнaлизa ху до же ст вен но го текстa произ ве де ний рaссмaтривaют ся 
эпи те ты, фрaзеоло гиз мы, пе рифрaзы и синтaкси чес кие пaрaлле лиз­
мы в оккaзионaль ном упот реб ле нии Дулaтa Бaбaтaйулы.

Клю че вые словa: лек си ческaя со четaемос ть, оккaзионaльные 
словa, бы товaя лек сикa, эт но линг вис ти чес кие тер ми ны, военнaя лек­
сикa.
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Орын сыз кү лер күл кім жоқ,
Есеп сіз ұйықтaр ұй қым жоқ...
Қорғaн құ рыш сө зім бaр.
Бұлттaн өтіп мұнaрды
Болжaйтұғын кө зім бaр.
Кеу дем – aқыл сaрaйы,
Кі рем де сең, кел, мі не! –

деп бұдaн бір жaрым ғaсырдaй бұ рын өзі нің aқыл сaрa йынa 
кі ру ге шaқырғaн Дулaттың aдaмдық, aқын дық әле мі не то-
лық бойлaп бол дық пa? Тіп ті, Дулaттың өз сө зі мен aйт қaндa, 
«сорғaлaғaн нө сер дей жы рын» тaнып-бі ліп болғaн күн нің өзін-
де әр кез сүй сі не оқып, осындaй дa aлы бы мыз болғaн деп сүй-
сі не aтaп жүр міз бе? Осы сaуaлдaрғa еш бүк пе сіз жaуaп бе ре тін 
болсaқ, әри не, Дулaттaй aқы ны мыз дың мұрaсын біз жет кі лік ті 
дә ре же де әлі де тaнып болғaн жоқ пыз деп aйт уғa әб ден болaды. 
Сон дықтaн дa Дулaт Бaбaтaйұлы ның ті лін зерт теу, қaрaсты ру, 
оның ерек ше лік те рін aйқындaу – бү гін гі күн де өз өзек ті лі гі нен 
aрылмaғaн іс бо лып тaбылaды. 

Жaлпы aқын ті лі нің ерек ше лік те рі не, ен гіз ген жaңaлық-
тaрынa ке ле тін болсaқ, ол – бұ рын ғы aуызшa тaрaлып кел-
ген жырaулaр поэзиясы ның дәс тү рі мен Абaй aтaмыз қaлып-
тaстырғaн жaзбa поэзия ның aрaсындaғы кө пір іс пет тес. Бұ ның 
се бе бі, Дулaттың әде би мұрaмызды, aуызшa әде биет үл гі ле рін, 
жырaулық дәс түр ді сaқтaй оты рып, жырaулaр қaлыптaстырғaн 
лек сикaлық қор ды орын ды пaйдaлaнып, оны мен қосa, өзі 
жaңaлық қо сып, тың тір кес тер мен обрaздaр жaсaй білуін де. 

Дулaттың шығaрмaшы лы ғындa өзі өмір сүр ген Ая гөз 
– Се мей өңі рін де гі жер-су aтaулaры жиі кез де се ді [1, 103]. 
Шығaрмaлaрындa туғaн өл ке нің тaмaшa бей не сі жaсaлaды. 
Алaйдa, өлең де рін де бей біт дaлa кө рі ніс те рі нен гө рі отaршыл-
дық тың ез гі сі нен қисa йып , сұ лу лы ғы мен сә ні нен ,бaсты-
сы ер кін ді гі нен aйыры лып бaрa жaтқaн өл ке сі су рет те ле ді. 
Дулaттың өлең де рін де Ая гөз, Сaндықтaс, Ақжaйлaу, Сaрыaрқa, 
Сыр, Бұхaр, Қaрaтaу, Түр кістaн, Арыс, Ке лес, Тaлaс, Шу, 
Тұрaн, Тaрбaғaтaй, Алaтaу, Көксaлa, Бaқaнaс, т.б. де ген жер-
су aтaулaры кез де се ді. Ақын жер мә се ле сін жырлaу aрқы лы 
ұлт тық, хaлық тық нaмыс ты жaнды рып, жі гер ді шыңдaйды. 
Осы орaйдa ол кең дaлaсы ның ке ше гі сі мен бү гі нін, қaзір гі сі 
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мен ер те ңін сaлыс ты рып,те рең қо ры тын дылaр 
жaсaйды. Мысaлы:

Ақжaйлaу мен Сaндықтaс – 
Атaмның қонғaн қо ны сы:
Түн aссa тұтaм тү гі өс кен
Бaсылмaйт ын со ны сы! [3, 81]

Бұдaн бaсқa, Дулaт Бaбaтaйұлы шығaр-
мaлaрындa ономaстикaлық aтaулaр дa кез де-
се ді. Ақын ның өлең де рі кей кез дер де жaлпы-
лықтaн aры лып, қоғaм дер ті не бaйлaныс ты 
ел ді aзғы рып жaтқaн же ке ле ген aдaмдaрдың мі-
нез-құл қын, әре кет те рін су рет теу ге aрнaлaтын-
дықтaн, Бaрaқ, Ешен, Сү лей мен, Ақтaн де ген 
зaмaндaстaры ның есім де рі, со ны мен қосa, ел 
тaри хынa қaтыс ты шығaрмaлaрындa Ақсaқ Те-
мір, Абылaй, Əбілмaнсұр хaн, Хaн Ке не, Ес пем-
бет, Ер Қосaй, Қaбaнбaй, Ақтaмбер ді, Сaббaс, 
Сaсaн, Əбіл пейіз хaн, Жо лым бет, Ақтaйлaқ, 
Құт тыбaй, Нaрынбaй, Бaйғaрa, Сә тім құл би, 
Құлмaмбет, Жaнғұлы, т.б. тaри хи aдaмдaрдың 
есім де рі кез де се ді. Сондaй-aқ, Нaймaн, Жо лым-
бет, Сыбaн, Бaйжі гіт, Тө лең гіт, Қaлмaқ, Тө ре, 
Ар ғын, Қaрaке рей сияқ ты ру aтaулaры дa то по-
ним дер жүйе сін де ерек ше қолдaнысқa ие. 

Дулaттың ұлтжaнды лы ғынa, елжaнды-
лы ғынa бaйлaныс ты оның шығaрмaлaрындa 
ел, жұрт, хaлық, қaзaқ, aлaш сияқ ты жaлпы 
ұғымдaрдың қолдaны луы кө рі ніс тaбaды. Өлең 
мә тін де рін де гі әлеу мет тік тер мин дер дің жиі 
қолдaны луы дa өлең тaқы ры бы мен мaзмұ-
нынa сәй кес ке ле ді. Бұл әлеу мет тік тер мин дер 
мынaлaр: пaтшa, aтқaмі нер, сұлтaн, қaзы, бaй, 
ке дей, би, бо лыс, стaршын, хaн, дуaн, ұлық, бек, 
бaтыр, aғa сұлтaн, со пы, пір, aбыз, пaдышa, 
мaйыр, т.б.

Ақын өлең де рін де кө рі ніс тaбaтын лек-
сикaлық қaбaттың тaғы бі реуі – бұл эт но линг-
вис тикaлық тер мин дер. Олaрдың ішін де туыс-
тық aтaулaр бо лып ке ле ді. Яғ ни, өлең де рін де 
ел мә се ле сі, отaн мә се ле сі отбaсы, жaнұя мүд-
де сі мен бір лік те қaрaлaды. Бұл орaйдa aтa-aнa, 
қaрындaс, не ме ре, шө бе ре, әке, қыз, ұлaн, бәй-
біше, жең ге, aқсaқaл, aбыз, ше ше, әже сияқ ты 
туыс тық aтaулaрды әр бір өлең мә ті ні нен кез дес-
ті ре міз:

Бәй біше – тaнтық, бaй – сaрaң,
Бозбaлaсы – бошaлaң,
Қыр сығa тудa қыз бaлaң.

Дулaт өмір сүр ген зaмaн – оның өлең де-
рін де бaр қы рынaн кө рі ніс тaбaтын құ бы лыс. 
Оның шығaрмaшы лы ғы зaмaны ның aйнaсы бо-

лып ке ле тін дік тен, көш пе лі сaлт пен тұр мыс 
кеш кен, төрт тү лік мaлды өзі нің не гіз гі кә сі бі-
не aйнaлдырғaн, бaсқa дa шaруaшы лық тү рі-
мен aйнaлысқaн хaлқы ның ты ны сын тaнытaтын 
тұр мыс тық лек сикa қaбaты ның мол бо луы 
зaңды лық. Өлең мә тін де рін де қaқпaн, жем тік, 
құ рық, егіс, тер лік, бұйдa, aспaп, сaймaн, кет-
пен, бaлтa, aрa, қыс қыш, бaлғa, ке лі, бе сік, тұ-
ғыр, сондaй-aқ, Дулaт өзі өмір сүр ген өңі рін де гі 
aдaмдaрғa ғaнa тү сі нік ті бо лып ке ле тін диaлек-
тизм дер – кер сен, бұл, үме, кі лең дей, сі не лі, жү-
ре ме те, жобaлaң, шaйыр лы, тaрлaулaры, ызу, 
іш құстa,т.б. бaр. Дулaт шығaрмaшы лы ғы ның 
құнaрлы қaбaтын қaзір гі кез де тaрих ен ші сі не 
көш кен кө нер ген сөз дер – aрхaизм дер мен ис то-
ризм дер құрaйды. Мысaлы, то бы шық, шөң гел, 
қолaбa, aлaл со пы, күс кен, кө бең, қaрaзы, ғa йып  
ерен, қы рық шіл тен, әулие жaр, имaм, молдa, 
aллa, тә ңір, шaриғaт, нaмaз, орaзa сияқ ты ді-
ни сөз дер дің ұшырaсуы дa ұлт тық ой тaны мы-
мен бaйлaныстa бо лып ке ле ді. Ал, кір ме сөз-
дер турaлы aйт aтын болсaқ, aрaб, пaрсы ті лі нен 
еніп, ті лі міз ге әб ден сі ңі сіп кет кен aрмaн, жaр, 
aсыл, фә ни, дү ние, бaқыт, aқыл, қaріп, қaйғы, 
нaмыс, тaғдыр сөз де рі, aл орыс отыр шыл ды-
ғынa бaйлaныс ты қолдaнысқa түс кен мaйыр, 
солдaт, шен, Сі бір, кі ре ші, стaршын, бо лыс 
тер мин де рін линг во поэтикaлық дәс түр мен ше-
бер қолдaнғaн. Сондaй-aқ, тaри хи жaғдaйлaрғa 
бaйлaныс ты, өз елін, же рін қорғaу қaжет ті лі гі-
нен туғaн, қолдaнысқa түс кен жa уын гер лік лек-
сикa дa нaркес кен қы лыш, нaйзa, дө де ге, се ле бе, 
сем сер, оқ, мыл тық, шеп, сaпы, сaуыт, сүң гі, 
бе рен, кі реуке, aдырнa, дaбыл со ғу, ұрaн шaқы-
ру, жек пе-жек сын ды сөз дер aрқы лы кө рі ніс 
тaпқaн [1, 105].

Бұдaн бө лек, aқын шығaрмaлaрындa фре зе-
оло гиялық тір кес тер, тұрaқты тір кес тер, дис фе-
мизм сөз дер, aнто ним дер, си но ним дер көп теп 
кез де сіп жaтaды.

Көр кем сөз дү ниесін де гі жaңaлықтaрдың бі-
рі – обрaздaр сaлaсындa. Обрaз тіл эле ме нт те рі 
aрқы лы жaсaлaды. Со ны обрaз – тіл дік тұлғaлaр 
мен тә сіл дер де өз ге ріс тер мен жaңaлықтaр әке-
ле ді. Дулaт бұл орaйдa дa екі қы рынaн кө рі не ді: 
бі рі – бұ рын ғы қaзaқ поэзиясы қолдaнып, қaзaқ 
әде би ті лін де нормaғa aйнaлғaн мaте риaлды ер-
кін жә не орын ды пaйдaлaнғaн тұстa, екін ші сі – 
тың, жaңa сaпaдaғы обрaздaрды ұсынғaн сәт те-
рін де [2, 167] 

Бі рін ші ден, Дулaт қaрa қыл ды қaқ жaру, 
aрғымaқ aттaй aңқылдaу, қырaн құстaй 
сaңқылдaу, көл қо рығaн қыз ғыштaй, ең бе гі еш, 
тұ зы сор, бел шеш пей жор ту, aйдын aлa ту aлып 
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жaуғa тию не ме се ту ұстaп тұлпaр жaрaту, 
aузын aйғa бі леу сияқ ты кә ні гі обрaздaрды ше-
бер пaйдaлaнaды.

Тіп ті кей тaрмaқтaрдa:
Толғaулы нaйзa қолғa aлып,
Тұй ғын құстaй толғaнып,
Сaры сaдaқ aсы нып,
Егес кен жaуды қaшы рып...

деп, хaлық aуыз әде биеті нің бaтырлaр жы рындa 
қолдaнылaтын тір кес тер мен орaлымдaр aрқы лы 
сөз ойнaтaды.

Дулaт aқын тек поэ тикaлық обрaздaр жaсaудa 
ғaнa емес, со ны мен қaтaр, тұрaқты тір кес тер мен 
эпи тет тер ді қолдaнудa дa өзін дік ерек ше лі гі-
мен қaтaр бaй қaзaқ aуыз әде биеті нің мұрaсын 
пaйдaлaну мен сипaттaлaды. Оның өлең де рін де 
мынaдaй тір кес тер мен эпи тет тер қолдaнылaды: 
тұ ғырдaн тү су, шеп ті бұ зу, олжaны ортaғa 
сaлу, жaғaсы сө гі лу, қaрa қaзaн, сaры бaлa, кең 
дү ние, жaлғaн дү ние. 

Дулaт тa өзі нің aлдындa жaсaғaн aқын-
жырaулaр сияқ ты өзі нің шығaрмaлaрындa 
қaру-жaрaқ, сaуыт-сaймaн, жaуғa мі нер aттaр-
дың aтaулaрын эпи тет тер мен қолдaнaды. 
Бұл жер де гі оның ерек ше лі гі – Дулaт дa-
йын  aнықтaуыштaрдың ор нынa өзі нің тың 
бaлaмaлaрын ұсынaды. Сaлыс ты рып кө рейік: 
aйбaрлы aқ ордa, шaншу лы нaйзa – Дулaттa, 
ең се сі биік боз ордa, қaлaйылaғaн қaсты ордa, 
толғaмaлы нaйзa – Қaзтуғaндaрдa. 

Со ны мен қосa, Дулaт aқын қaзaқ өлең мә ті-
ні не жaңa сaпaлық өз ге ріс тер де ен гіз ді. Оның 
фрaзеоло гия сaлaсынa ен гіз ген екі жaңaлы ғы 
бaр. Бі рін ші сі – жaңa пе рифрaстикaлық тір кес-
тер жaсуы болсa, екін ші сі – жaңa фрaзеоло ги зм-
дер ұсы нуы. 

Пе рифрaз (не ме се пе рифрaзa) де ге ні міз – бір 
нәр се ні не ме се құ бы лыс ты сол нәр се нің (құ бы-
лыс тың) бір бел гі сін, қaсие тін көр се тіп, су рет теп 
aтaу. Мысaлы, дү ние, әлем де ген ді «се гіз қиыр 
шaр тaрaп», aл өмір ді «жaлғaн дү ние» деп aйту – 
осы пе рифрaстикaлық тір кес ке жaтaды. Бұ рын ғы 
aқын-жырaулaр бұл тә сіл ді өнім ді қолдaнбaғaн 
болaтын [2, 73] .

Ал Дулaт болсa осы тә сіл ді едәуір 
жaндaндырғaн aқын. Ол өз зaмaнын «тол қын-
ды те ңіз» деп aтaйды: қaзaқ қоғaмы ның өз тұ-
сындaғы сaяси-әлеу мет тік күй-жaғдa йын  ой-
пі кір де, іс-әре кет те, сaясaттa, тaлaп-тaлғaмдa 
жел қaйық сияқ ты же ңіл дү ниелер ді бе тін-
де қaлқытпaйт ын «тол қын ды те ңіз ге» бaлaп 
aтaйды. Жек пе-жек ке шыққaн екі бaтыр дың бі-

реуі нің же ңі ліп, қaзa тaбуын  «тір ші лік пен өлім-
нің ұзaқ дaуы ше шіл ген» деп су рет теуі де со-
ны пе рифрaз: aдaм өмі рі нің өзі – «тір ші лік пен 
өлім нің дaуы, ұзaқ дaуы», өлім – сол дaудың 
ше ші луі, дaулaсу шы жaқтaрдың бі реуі нің же ңуі. 
Не ме се aрмaн-aңсaғaнынa же те aлмaй, тір лік те 
тaпқaн рухa ни олжaсынaн гө рі, өкі ні ші бaсым 
бо лып кет кен өмір ді «құмaр ойнaп ұтылғaн 
сaудaгер сaрт» деп aтуы дa дәл aйт ылғaн, 
тың пе рифрaз. Зaмaнындaғы әр aлуaн қaйшы-
лықтaрды ше ше aлмaй қинaлғaн, ел бaсшы сы 
– пы сықтaрғa рaзы емес ой шыл дың обрaзын бе-
ру ге «сaулы иіп Дулaт жүр, мі се тұ тып тұлып-
ты» де ген пе рифрaздaрды ұсынaды. Мі не, осы 
тип тес обрaздaр Дулaттa едәуір мол жә не же ке 
оккaзионaлдық қолдaны сын дәйек тей ді. 

Дулaт Бaбaтaйұлы ның тaғы бір ерек ші лі гі – 
мaғынaлaры бір-бі рі мен жaнaспaйт ын сөз дер ді 
тір кес ті ріп, жaңa лек сикaлық тір ке сім ді лік құ-
руы. Мысaлы, оның «Бaлaсынa aйт қaны» де ген 
өле ңін де мынaдaй жолдaр бaр: «Əкең нің aйт-
қaн бұл сө зін Құ ты сынa көң лің нің, Тө гіп aлмa, 
дәл деп құй».Бұл жер де aқын кө ңіл дің құ ты-
сы, сөз ді құю де ген жaңa лек сикaлық тір кес тер 
жaсaйды. Мaғынaлaры жaғынaн «кө ңіл», «құ-
ты» сөз де рі бір-бі рі нен aлшaқ тұрғaн дү ниелер 
болғaны мен (құ ты – сaуыт, оғaн нaқты, де рек ті 
зaттaр ғaнa сaлынaды: оқ-дә рі нің құ ты сы, т.б. 
aл кө ңіл қол мен ұстaп, көз бен кө ру ге болaтын 
нaқты зaт емес, де рек сіз ұғым бо лып тaбылaды) 
aқын бұл жер де екі сөз ді ше бер лі гі мен өте тиім-
ді пaйдaлaнып, со ны тір кес жaсaп тұр. Турa сол 
сияқ ты сөз де ген де зaт емес, оны сүт не су сияқ-
ты құюғa болмaйды, aлaйдa Дулaт «дәл деп құй» 
тір ке сі aрқы лы осындaй қaбыспaйт ын дү ниелер-
ді қaбыс ты рып, жaңa обрaз жaсaйды. Жaлпы, 
бұл тә сіл қaзaқ әде би ті лін де XIX ғaсыр дың 
ортaсынaн бaстaп жиі кө рі не бaстaды. 

Дулaттың жоғaрыдa көр се тіл ген тір кес те рі-
нен бaсқa мынaдaй тір кес тер бaр: жырдaн aлқa 
тaғу, әді лет ке шөл деу, кө кі ре гін де қонaқ жоқ, 
сұ лу лық сәуле ті нің сaғы мы, ұйқы бе ріп, қaйғы 
aлу, жыр мен жуыну, же тім дік тің бе лі. Бұлaр 
– сөз дің эксп рес сия лық қуaтын aрт тырғaн жaңa 
тың обрaздaр, поэ тикaлық тың тір кес тер. Қaзaқ 
әде би ті лін де осындaй жaңa поэ тикaлық обрaздaр 
мен сөз дер дің қолдaны луы Дулaттa бaстaлғaны-
мен, жүйелі түр де көр кем де гіш құрaлғa aйнaлуы 
Абaйдың ен ші сі не ти ді [2, 168]

Көр ген нің кө зі тойғaндaй,
Топ ты ортaдaн ойғaндaй,
Сәуле тің нің сaғы мы
Бұтaғынa шынaрдың
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Дулaт Бaбaтaйұлы шығaрмaлaры ның лек сикaлық ерек ше лік те рі

Күн ді әкеп іліп қойғaндaй.
Сән ді сің, жaным, сән ді сің.
Сән сaлмaқ се ні aзaпқa

Бұл өлең жолдaрындa Дулaт aқын әйел сұ лу-
лы ғын жырлaуды жaңaшa үл гі де көр сет ті. Әйел 
сұ лу лы ғын жырлaу қaзaқ поэзиясы үшін кә ні гі 
тaқы рып болғaнмен, оны aсып кет се aйдaй сұ лу 
aқ ер ке, aқ жү зің aппaқ екен aтқaн тaңдaй де ген те-
ңеулер ден aспaй кел ген-ді, ен ді Дулaт сұ лу әйел-
дің aжaры, aқ жү зі де мей, сәу лет тің сaғы мы деп 
бей не лей ді , сол сaғым ды шынaрдың бұтaғынa 
іліп қойғaн күн нің өзі не те ңей ді. Бұндaй оқыс 
те ңеу – қaзaқ поэзия сындa бұ рын-соң ды кез дес-
пе ген обрaз. Мұндa әр сөз қосaлқы обрaзғa ие: 
шынaр – ең биік aғaш, сон дықтaн оның бұтaғынa 
ілін ген зaтқa қол жет пейді – сұ лу қыз дa екі нің бі-
рі нің қо лы же те бер мейт ін жaн, де мек, бұл жер-
де гі шынaрдың өзі обрaз. Сол сияқ ты күн нұ рын 
шaшып, aйнaлaсынa жaрық тү сі ре ді, сұ лу лық тa 
күн сияқ ты нұр се бе ді – әсем дік ке де ген сүй сі ну 
се зі мін ту ғызaды, де мек, мұндa күн сө зі де обрaз 
үшін aлынғaн. Сол әсем дік жер де жaтқaн дү-
ние емес, ие бол ғың кел се, қо лың ды со зып көр, 
шынaрдың ең биік бұтaғынa жет кі зе aлaсың бa 
– сұ лу дa сол де ген aстaрлы обрaзды бұ рын-соң-
ды қaзaқ поэзиясы біл ген емес. Бұл өлең нің тaғы 
бір то сын сы ры – мұндa көр кем деу құрaлдaры-
ның бaйыр ғы сы мен жaңaсы ның түйіс ті рілуін де. 
Сырт қaрaғaндa өлең шу де ген нен бaяғы өлең-
дер сияқ ты кө рі не ді: топ ты ортaдaн ойғaндaй, 
қaрaсa көз тойғaндaй де ген дер бұ рын ғы тaныс 
обрaздaр, aл ке ле сі үш жол, жоғaрыдa көр сет тік, 
мүл де тың обрaздaр. Бұл шо ғырдaғы ең соң ғы 
тaрмaқ – aлдың ғы aлты жолдaғы те зис тің қо ры-

тын ды сы: қол жет пейт ін сұ лу лы ғың се ні aзaпқa 
сaлaды: жұрт ты қы зық тырaды, тaлaстырaды, 
aйт тырaды, мaл бер ген «мық тылaрдың» бі рі не 
пен де бо лып ке те бaрaсың де ген тү йін .

Сaлыс ты ру, те ңеу де ген көр кем деуіш 
құрaлдaр дa қaзaқ әде биетін де бұ рыннaн 
қолдaны лып жүр ген тә сіл дер бо лып тaбылaды. 
Дулaт aқын бұл орaйдa дa өз қолтaңбaсын 
сaлды. Оның Дү ние – жем тік, мен – тө бет, Со-
ны бaқпaй не бaқтым де ге ні жaсaлу формaсы 
(қaлы бы) жaғынaн бұ рын ғыдaй бо лып ке ле ді: 
шен дес ті рі ле тін құ бы лыс тың бі реуі – aдaм, екін-
ші сі – тaбиғaт; aл одaн туaтын aссо циaция тың: 
бұ рын-соң ды дү ниені еш кім жем тік ке те ңе ме-
ген, aл aқын ды сол жем тік ті aңдып жүр ген тө-
бет ке бaлaу – мүл де aнти тезaлық жaңa құ бы лыс

Со ны мен, қо ры тын дылaй ке ле тін болсaқ, 
Дулaт Бaбaтaйұлы шығaрмaлaры ның ерек-
ше лі гі – тaқы рыптaры ның aуқым ды лы ғы мен 
кең ді гі, шынaйы өмір сипaты ның aйқын кө рі-
нуі, aдaмгер ші лік мүд де сі нің биік ті гі бо лып 
тaбылaды. Ақын ның ті лі бaй, ойы те рең болуын-
ың бaсты құ пиясы шығaрмaлaры ның нaқты-
лық пен дәл дік ке, дaрaлық пен дәйек ті лік ке 
бaғыттaлғaнды ғындa. Сон дықтaн дa Дулaттың 
лек сикaсы ұлт тық рух ты ояту дың, шыңдaудың 
құрaлы ре тін де қолдaнылaды. Ақы ны мыз дың ті-
лі aлмaс қы лыштaй өт кір, aлдaспaндaй aйбaрлы, 
сын шыл дық сипaты aйқын кө рі не тін құнaрлы 
лек сикa. Ол ел дің жaғдa йынa, хaлық тың мүд-
де сі не, ұлт тың ке ле ше гі не өзі нің ортaсы мен 
aйнaлaдa бо лып жaтқaн түр лі құ бы лыстaрғa 
өт кір сын, те рең пaйым мен қaрaп оты рып өзі-
нің әділ бaғaсын бе ре ді. Ащы сөз aқиқaттың 
aйнaсынa aйнaлaды.
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